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Installering och underhåll av elektronisk dokumentbehandling
Meddelande om varuupphandling

Öppet förfarande
(95 /C 165/ 10)

1 . Upphandlande myndighet: Europeiska kommis­
sionen, Informatics directorate, Avdelningen för lo­
gistikstöd och utbildning, rue de la Loi/Wetstraat
200, B- 1049 Bruxelles/Brussel .

Gilbert Gascard, avdelningschef.

c) Leverantören kan lämna anbud för en eller fler
delar. Företräde kommer att ges till anbud som
täcker samtliga fyra delar .

4 . Tidsfrist för leverans : 1996 .

5 . a) Namn och adress där förfrågningsunderlag och
andra handlingar kan beställas : Europeiska
kommissionen, Informatics Directorate , Unit Lo­
gistical Support and Training, Contracts Section ,
rue de la Loi/Wetstraat 200 , B-1049 Bruxelles/
Brussel, Luc Hekaert tillhanda, telefax
(32-2) 295 50 67 .

2 . a) Tilldelningsförfarande: Uppmaning till anbudsgiv­
ning, öppet förfarande, meddelande i Europeiska
gemenskapernas officiella tidning .

b) Typ av kontrakt: Endast ett ramkontrakt kommer
att tilldelas per del . Ett integrerat öppet system
som täcker samtliga delar och som tillhandahålls
av en och samma leverantör eller sammanslutning
kommer att ges företräde . Beställningar kommer
att behandlas med särskilda avtal . Kontraktets gil­
tighetstid är tre år med en möjlig förlängning på
ett år.

b) Sista dag för beställning: 19 . 7 . 1995 .

c) I förekommande fall, belopp och betalningsvillkor
för erhållande av sådana handlingar: Ej relevant.

6 . a) Sista dag för mottagande av anbud: 11 . 8 . 1995 .

b) Insändningsadress: Samma som i 5 . a).

c) Språk: Anbudet måste avfattas på ett av Euro­
peiska unionens officiella språk.

7 . a) Personer som får närvara vid anbudsöppningen :
Ej relevant.

3 . a) Leveransplats : Bryssel och Luxemburg .

b) Varornas art och mängd: Kontrakten gäller leve­
rans , installering och underhåll av konfiguratio­
ner för elektronisk dokumentbehandling (EDMS)
i kommissionens samtliga generaldirektorat. Kon­
figurationerna skall tillhandahålla ett integrerat
system som är sammanställt av :

Del 1 : Den infrastruktur som krävs för insamling,
lagring, sökning , upphämtning, visning och distri­
bution av sammansatta elektroniska dokument.

Del 2 : Mjukvara för registrering och administra­
tion av aktiva elektroniska dokument.

Del 3 : Mjukvara för genomförande av relevanta,
dokumentbaserade uppföljningsprocedurer
(workflow).

b) Datum för anbudsöppning: Ej relevant.

8 . I förekommande fall, begärda depositioner och ga­
rantier: Leverantören måste tillhandahålla en bank­
garanti på 5 % innan kontraktet undertecknas .

9 . Viktigaste finansierings- och betalningsvillkor och/el ­
ler hänvisning till de bestämmelser som gäller: I en­
lighet med kontraktet som bifogas förfrågningsun­
derlaget .

10 . I förekommande fall, den juridiska form som måste
antas av sammanslutningar av leverantörer som till­
delas kontrakt: Gemensamt anbud kan lämnas .
Kommissionen kan begära av sökande som tilldelats
kontrakt att bilda en sammanslutning som juridiskt
överensstämmer med gällande nationell eller europe­
isk lagstiftning innan kontraktet undertecknas .

Del 4 : Infrastruktur för långtidsarkivering (över
tio år) och upphämtning av elektroniska doku­
ment i bitmap-format.

Framgångsrikt slutförande av pilotprojekten leder
till beställning av en eller flera konfigurationer
för vart och ett av generaldirektoraten .
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— Erfarenhet av liknande projekt.
— Intyg om överenskommelse med kvalitetsstandar­
der EN 29000 (ISO 9000-9004).

— Anbudsgivarens förmåga till utveckling och tek­
nisk evolution .

4 . Vid anbud lämnade av sammanslutningar måste
dessa upplysningar lämnas för varje enskild anbuds­
givare i gruppen . Detsamma gäller om anbudsgivaren
önskar använda en garanti från ett annat företag för
anbudet . För underleverantörer måste den informa­
tion som anges under punkt 3 tillhandahållas .
5 . Kommissionen förbehåller sig rätten att använda
sig av upplysningar från offentliga eller specialistkäl­
lor.

12 . Tidsperiod under vilken anbudsgivaren måste hålla
sitt anbud öppet: 9 månader med början sista dagen
för mottagande av anbud (som i 6 . a).

13 . Tilldelningskriterier: Kontraktet kommer att tilldelas
de ekonomiskt mest fördelaktiga anbuden . Kriteri­
erna anges i förfrågningsunderlaget .

14 . I förekommande fall, förbud mot alternativa anbud:

1 1 . Upplysningar om leverantörens egen situation och de
upplysningar och handlingar som behövs för att be­
döma leverantörens förmåga att uppfylla de ekono­
miska och tekniska minimikraven :

1 . Anbud från anbudsgivare som inte tillhandahåller
följande handlingar (artiklarna 20 och 21 i rådets di­
rektiv 93/36/EEG) kommer inte att beaktas :

— Intyg utfärdat av de sociala myndigheterna av
vilket det framgår att leverantören uppfyllt sina
skyldigheter med avseende på betalning av före­
skrivna sociala avgifter i landet där han är etable­
rad .

— Intyg av vilket det framgår att leverantören upp­
fyllt sina skyldigheter med avseende på betalning
av föreskrivna skatter och avgifter i landet där
han är etablerad .

— Avskrift av registrering i yrkesregister i enlighet
med lagstiftningen i landet där leverantören är
etablerad .

2 . Ekonomisk och finansiell status kommer att bedö­
mas (artikel 22 i rådets direktiv 93/36/EEG) på
grundval av :

— En kort redogörelse för anbudsgivarens affärs­
verksamheter med avseende på sådana varor som
detta meddelande gäller .

— Balans- och resultaträkning under de tre senaste
räkenskapsåren om offentliggörande av balans­
räkning krävs enligt lagen i det land där leveran­
tören är etablerad .

— Delräkningar för det kvartal som föregår det
kvartal under vilket detta meddelande offentlig­
gjordes .

— Redogörelse för leverantörens totala omsättning
och omsättning av de varor som detta medde­
lande om upphandling avser under de tre senaste
räkenskapsåren .

3 . Teknisk förmåga skall bedömas (artikel 23 i rådets
direktiv 93/36/EEG) på grundval av :

— Bevisad förmåga till tillförsel av och stöd för de
produkter som meddelandet avser.

Ej relevant.

15 . Övriga upplysmngar:
— Referens för denna anbudsinfordran : DI/
9506GED "Electronic Document Management
System".

— Om intresserade företag önskar få förfrågnings­
underlaget tillsänt per express accepteras endast
"transport collect". (Ange expressfirmans namn
och företagets kontonummer för kurirtjänster.)

16 . Dag för offentliggörandet av förhandsmeddelandet i
Europeiska gemenskapernas officiella tidning:
1.4 . 1995 .

17 . Dag för avsändande av meddelandet: 20 . 6 . 1995 .

18 . Dag för mottagande av meddelandet av Byrån för
Europeiska gemenskapernas officiella publikationer:
20.6 . 1995 .


